
Условия покупки / доставки компании Bauer Maschinen GmbH  
по состоянию на  01.03.2002 
 
При покупке /доставке между продавцом/заводом- предпринимателем (Исполнитель) действуют 
исключительно следующие условия компании Bauer Maschinen GmbH (Заказчик). 

§ 1 Противоречие общим торговым условиям 
Общие торговые условия Исполнителя без нашего на то письменного согласия будут лишь тогда 
составляющей частью договора, даже в случае принятия их договорным партнером, если они не 
будут противоречить данным условиям покупки / доставки. 
Друг другу противоречивые Общие торговые условия не затрагивают предмет подписанного 
договора. Противоречивые условия регулируются согласно закону. 

§ 2 Заключение договора 
1. Предложение Заказчика, учитывая возможность преждевременного отказа, действует максимум 
8 рабочих дней от даты заказа. 
2. Если это предложение подтверждается Исполнителем, то оно должно содержать дату доставки 
и скидки. 

§ 3 Развитие договора 
1. Договорные цены являются установленными Исполнителем ценами. Они подразумеваются как 
франко цены, с доставкой до указанного адреса поставки, включая упаковку. При возвращении 
Заказчиком упаковки, которую можно использовать заново без ее обработки, Исполнитель должен 
компенсировать 2/3 выставленной в счете стоимости упаковки в виде кредитной ноты. 
2. Чертежи, данные по весу, габаритам, производительности, расходам постоянны и описывают 
договоренные свойства.  
3. Счет выписывается в, как минимум, двойном экземпляре и высылается Исполнителем Заказчику 
по почте, после отметки отправителя / поставщика товара. На счете указывается номер заказа, 
номер и дата погрузки. К счету должна прилагаться накладная по НДС - если Исполнитель 
является предприятием, которое платит НДС. Если счет не соответствует указанным условиям, то 
он возвращается. 
Заказчик имеет право – если это не нарушает другие права - отказаться от выполнения 
обязательств до выполнения его с другой стороны касательно закупочной цены / зарплаты до 
предъявления по одному из этих условий соответствующего счета. 
4. Исполнитель предлагает Заказчику следующие условия при погашении счета: 
a) 3 % скидки при оплате в течение 14 рабочих дней после получения товара и счета или 
b) без скидок при оплате в течение 60 рабочих дней, способом оплаты на выбор Заказчика. 

§ 4 Поставка, сопровождающие документы, упаковка 
Исполнитель должен соблюдать точнейшим образом условия отправки и следить за 
соответствующей и тщательной упаковкой. 
Каждая поставка должна сопровождаться выписанным Исполнителем упаковочным листом, на 
которой указаны: 
a) номер заказа  
b) день заказа 
c) точное содержание поставки. 
Доставки Исполнителем или третьими лицами по поручению Исполнителя должны происходить 
только в часы работы Заказчика. 

§ 5 Рисковые обязательства 
Исполнитель несет ответственность за товар до передачи поставки до места назначения. Это 
правило действует также в отдельных случаях, когда существует договоренность доставки с 
завода, или когда Заказчик должен производить доставку за свой счет. 

§ 6 Гарантийные обязательства 
1. Заявка о неисправности подается Заказчиком в течение 2 недель после обнаружения 
неисправности.  
2. Действуют общие сроки гарантии по закону. Гарантия дается со дня поставки товара на место 
использования. 
3. Исполнитель несет согласно закону ответственность за товар, особенно за ущерб, причинённый 
вследствие любого рода халатности и умысла. Ответственность не может быть ограничена 
суммой. 
4. Пункты 1-3 имеют силу в соответствии с законодательством. 
5. Исполнитель дает гарантию на качество и производство согласно § 443 Германского 
гражданского уложения (BGB). 

§ 7 Ответственность 
Исполнитель несет ответственность за нарушения обязанностей: за любого рода халатность и 
умысел. Ответственность не может быть ограничена суммой. 



§ 8 Производственные заказы, заказы материалов, чертежей, образцов 
1. Исполнитель обязан соблюдать нормы ГГУ при выполнении всех работ: в услугах, в форме 
заказов по установке, ремонтно-наладочным работам и строительству. Он один несет 
ответственность за все неполадки, причиненные им или его наемными работниками, или 
исполнительными помощниками. Исполнитель должен дать право Заказчику на все виды 
претензии по возвратам в случаях поломок и следующих неполадок, которые могут иметь место в 
связи с договорной поставкой или услугой. 
2. До тех пор пока Заказчик осуществляет обработку материала Исполнителя, то этот материал 
остается в собственности  Заказчика.  
Исполнитель обязан особо пометить и хранить отдельно такой материал, чтобы не допустить 
перемешивания / соединения материалов. 
Исполнитель обязан использовать доверенный ему материал только в рамках, предусмотренных 
выполнением договорных обязательств. В случае если при обработке материала Заказчиком, 
материал теряет некоторые свойства, то Исполнитель передает Заказчику вытекающие из этого 
факта права на собственность.   
Исполнитель обязан немедленно письменно сообщить Заказчику об угрожающем или 
происшедшем наложении ареста на имущество и при любом другом влиянии на права Заказчика 
(передача необходимых данных для защиты прав Заказчика). 
При несоблюдении или нарушении вышеназванных пунктов Заказчик имеет право потребовать от 
Исполнителя возмещения убытков. Исполнитель обязан также перерабатываемый Заказчиком 
материал застраховать за свой счет от всех возможных рисков. Исполнитель обязан передать 
ответственность по страховым требованиям за возможные несчастные случаи. 
3. Как только средства, такие как гезенки, инструменты и др. были изготовлены частично или 
полностью за счет Заказчика, то после факта изготовления они переходят в собственность 
Заказчика. 
Высланные чертежи, модели, образцы и тому подобное остается собственностью Заказчика. Не 
разрешается даже после изготовления товара использовать их в рекламных целях или передавать 
их третьим лицам без письменного на то разрешения Заказчика. 
Их следует вернуть Заказчику не позднее, чем на следующий день после исполнения заказа. 
Исполнитель должен их добросовестно хранить, содержать в порядке и обновлять таким образом, 
чтобы их можно было в любое время использовать. Заказчик имеет право в любое время 
потребовать от Исполнителя их выдачу.  Если Исполнитель не выполняет эти требования, то 
Заказчик имеет право требовать возмещения убытков. 

§ 9 Запрет на отчуждение, место проведения судебных процессов 
1. Без письменного на то особого согласия Исполнитель не имеет права частично или полностью 
отчуждать, закладывать, передавать право поставки, оплаты согласно договорным отношениям 
между Исполнителем и Заказчиком третьим лицам.    
2. Местом исполнения заказа является заданный адрес поставки в заказе. Местом оплаты и 
местом проведения судебных процессов, в соответствии с ГПК § 38, является место, выбранное 
Заказчиком или его представительством. 

§ 10 Частичная недействительность 
Если отдельные условия Договора частично или полностью будут недействительными, Договор в 
целом не утрачивает силу. В этом случае действует законное урегулирование. 

§ 11 Применяемый Закон 
Договорные обязательства, и вытекающие из них другие правоотношения регулируются 
законодательством Германии. 
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